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Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E N T U L
Pentru Sibiiu pe an 7 fl., 6 luni 8 fl. 50 cr., 3 luni 1 fi. 75 cr. 
Pentru monarchie pe an 8 fi.. 6 luni 4 fi., 3 luni 2 fi 
Pentru străinătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Admini8traţiunea tipografiei archldlecesane Sibiiu, strada M ăcelarilor 4  7.

Corespondenţele sünt a se adresa la:
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 4 i .

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepnblicaţi nu se înapoiază.

I N S E R Ţ I U N I L E
Pentrn  odată 7 or., — de done ori 12 or., — de trei or
16 or. rftndul eu litere garmond — ţi tim bru de 30 or. pentru 

fie-care  publicare.

Sinodul archidiecesan.
Şedinţa (IX) 13 Aprile)

Se cetesce şi se verifică protoco
lul şedinţei premergătoare.

Dep. D. Co mş a  interpelează pe 
presidiu : Cum vine de se chirotonesc 
preoţi şi diaconi fără se aibă parochii, 
în cari Bé fie aleşi ?

Presidiul: Chirotonind fără a re
flecta că respectivii au parochii ori n’au, 
me folosesc de dreptul ce-1 are Archie- 
reul. De alt cum pentru trebuinţele 
archidiecesei am fost necesitat se chi
rotonesc preoţi şi diaconi.

Dep. P. C o s m a :  Considerând că 
d. Becretariu al fundaţiunei Şaguniane 
a renunţat la competinţele sale până 
la 315 fl. fac propunerea: Bé-i se es- 
prime recunoscinţa pentru actul ace
sta generos.

P r e s i d i u ]  : Comisiunea a luat 
act de faptul acesta în protocolul seu 
ca de un act de generositate.

In urmarea acestei desluşiri dep. 
P. C o s ma  îşi revoacă propunerea.

Dep. P. C o s m a ca raportor: Comis, 
organisătoare i s’a astemutspre studiare 
propunerea dep. V. R o ş e s c u  refe
ritoare la înfiinţarea fondului de pen
siune pentru preoţii şi protopresbiterii 
din archidiecesă. Propunerea constă 
diu mai multe părţi. Una din părţile 
acestea şi anume punctul I din propu
nere, în care se cere desluşire: că ce s’a 
făcut cu cele 10%, cari s'au detras 
pană la anul 1875 pe seama unui fond 
de pensiune ce ar fi a se înfiinţa, şi că 
unde se administrează aceia e de na
tură financiară şi ar fi bine se se dea 
comisiunei financiare. Referitoriu la 
celelalte puncte (II, III, IV, V, VI,) 
comisiunea organisătoare e gata a’şi 
face propunerile sale.

In punctele II — VI. ale propu- 
nerei e espusâ modalitatea, după care 
crede propunătorul că ar trebui se se 
urmeze la înfiinţarea unui fond de 
pensiune pentru preoţi, fiindcă între
barea aceasta s’a resolvat prin un alt 
conclus al sinodului actual, îu care

se însărcinează consistoriul archidie
cesan cu elaborarea uuui regulament 
în privinţa înfiinţărei unui fond de 
pensiune, comisiunea propune a se 
transpune partea aceasta a propune- 
rei dep. V. R o ş e s c u  consistoriului 
spre ulterioară afacere. Se primesce 
propunerea comisiunei relativ la punc
tele II—VI ale comisiunei financiare.

Urmează la ordinea ţlilei referada 
comisiunei scolaie. Referentul comisi
unei. dep. Dr. N. Pop.  Comisiunea 
şcolară are onoare a se presenta cu 
o receusiune asupra unui regulament 
pentru scoalele noastre primare po
pulare din archidiecesă. E de cea mai 
mare însemnătate cestiunea aceasta, 
care a avut şi ea soartea sa. încă din 
anul 1870 aflăm urme referitoare la 
luarea de disposiţiuni spre elaborarea 
unui regulament. în anul 1880 s’a 
presentat sinodului un project de re
gulament care project se află apt 
a se lua de basâ la desbaterea spe
cială Diu motive nu apte a fi luate 
în considerare se lua însă dela ordi
nea ţlilei projectul presentat. Se pro
mulgase tocmai legea pentru intro
ducerea limbei maghiare în scoalele 
populare, care disposiţiune nu se lu
ase în projectul presentat în conside
rare. Projectul ce ni se presintă a<ji
e emendat şi prelucrat, ţinând cont 
de toate disposiţiunile de stat referi
toare la scoalele populare, şi se poate 
lua de basă la desbaterea specială, 
spre a arăta însemnătatea unui astfel 
de regulament ne mărginim la un sin
gur cas. Reuniunea învăţătorilor din 
Braşov, care numără în sinul său pre 
cei mai harnici învăţători din archi- 
diectsă a tăcut de repetiţe ori mare 
plânsoare simţind lipsa unui regula
ment. Dacă partea aceasta a învăţă
torilor noştri reclamă spre orientarea 
sa necesitatea unui regulament cu cât 
mai mult o vor reclama-o celelalte 
părţi. Să vedem acum întru cât co
respunde acest regulament necesităţei 
ce se reclamă ! Cercetând şi studiind 
comisiunea projectul, ce i s’a aşter
nut, a aflat că, în partea formală el

ţine cont de toate disposiţiunile ce 
privesc scoalele populare; şi că în 
partea didactică ţine samă de toate 
objected de învăţământ în mod co
respunzător; asemenea consideră toate 
caşurile eventuale, care ar reclama 
introducerea cercetărei disciplinare. 
Aptitudinea acestui project să con
stată şi din considerarea punctului, 
care a adus pănă acum pe învăţătorii 
noştri în multe şi mari perplesităti. 
Referinţele organelor noastre biseri
cesc! cu organele streine, de stat, 
sünt aici bine precisate. Aceesta şi era 
o necesitate absolută. Din motivele 
înşirate comisiunea se simte îndrep
tăţită a recomanda proiectul presen
tat ca basă pentru desbaterea specială.

Pentru înlesnirea desbaterei pre- 
mit, că multe schimbări nu s’au făcut 
şi şi cele făcute sunt formale.

Schimbări esenţiale a făcut co
misiunea numai două.

Dep. N. P o p e a :  Voiu a da o 
mică desluşire! Mulţi dintre domnii 
deputaţi se vor fi împedeeat creţlend 
că projectul presentat nu ese din consi- 
storiu, de oare-ce nu poartă subscrierea 
presidentului. în şedinţa consistorială 
s’a pertractat însă cestiunea şi numai
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Dep. A. T r om b i ţ a  s : Greşala s’a 
întâmplat la tipărire. Eu am avut a 
face corectura, şi fiindcă acum sub 
decursul acestei sesiuni se tipări par
tea din urmă, din nebăgare de samă, fi
ind cuprins şi cu alte afaceri sinodale, 
am trecut la corectură cu vederea 
lipsa subscrierei presidiului.

Dep. Dr. D. P. B a r c i a n u :  Eu 
cred că o cestiune ca aceasta for
mală e mică şi ca atare nedeamnă de 
oposiţiune, deci nici nu voiu să usez 
de ea în privinţa aceasta cu toate că 
chiar pe mi n e  me privesce foarte de 
aproape.

Eu am fost autorul projectului 
de regulament, care s’a luat dela or
dinea idilei. Motivul, care mă îndeamnă 
a vorbi în cestiunea aceasta e al 
tul. Acum un an mi se Zisese, că pro

jectul făcut de mine a trebuit să se 
iee dela ordinea Zilei fiindcă cuprin
de multe lucruri contrare disposiţi- 
unilor congresuale. Comparând projec
tul de faţă cu cel luat dela ordinea 
Zilei, din motiv destul de ponderos, 
af l i ,  că e tot cel vechiu, cel luat dela 
ordinea Zilei cu unele schimbări de 
termini si de construcţiuni. In esenţă 
nu s’a făcut nici o schimbare, afară 
că să ţine cont şi de disposiţiunea 
legei referitoare la introducerea lim
bei maghiare în scoalele populare, 
care lege însă se promulgase după ce 
s’a fost aşternut proiectul cel vechiu 
consistoriului.

Ar mai fi încă o mică schimbare 
în ceea-ce privesce învăţământul in
tuitiv. în projectul cel vechiu se pri- 
ve8ce învăţământul intuitiv ca un ob
ject de învăţământ de sine stătător. 
Părerile^ pedagogilor au fost şi în 
parte sünt şi aZi îneă împărţite în 
punctul acesta. Mai multă populari
tate a câştigat de un timp în coace 
vederea aceea, ca învăţământul intui
tiv se fie numai un principiu, conform 
cărui a să se îndeplinească învăţămân
tul îu scoalele primare. *) în sensul 
acestor vederi m’am fost apucat şi eu
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Deosebirea intre proiectul cel 
vechiu şi cel nou e aşa dară numai 
formală, în esenţă nu s’a schimbat 
nimica în cel nou. Dacă proiectul

w) Ca obiect de înveţâmânt separat 
se tractează învăţământul intuitiv în clasa 
I. cu îucepâtorii.. Cunoscinţele, ce le aduc 
copii din casa părintească BÚnt puţine şi în 
cele mai multe caşuri nesigure, nechiare şi 
necorecte. Chiarifiearea cunoscinfelor aduse 
în scoală şi înmulţirea acelor-a se face prin 
eserciţiile intuitive. Materialul pentru eserci- 
ţiile acestea se i a din împregiurimea copii
lor. Dela clasa I-a în sus învăţământul in
tuitiv înceată a mai fi object de înveţâmânt 
şi e numai p r i n c i p i u  conform căruia au 
a se propune toate obiectele de învăţământ. 
Object separat în adevăratul înţeles al cu
vântului nu formează învăţământul intuitiv 
nici în clasa I ; şi aşa e numai basă pen
tru iniţiat ea copiilor în scriere ş i  c e 
t i re .

FOIŢA.

Charles Darwin.
Charles Robert Darwin, s’a născut 

în 12 Fevruarie 1809 în Shrewsbury. 
Tatăl său, un medio, se ocupase pu
ţin cu sciinţele naturale. Bunul său 
însă, Erasmus Darwin, genialul medic 
şi poet, a fost unul dintre corifei pe 
terenul atât de modificat de nepo
tul său.

Charles Darwin primi prima sa 
educaţie în Shrewsbury, unde visitâ 
şcoala 7 ani, pănă la 1825. în etate 
de 16 ani se înscrise la universitatea 
din Edinburg şi doi ani în urmă merse 
la Cambridge, unde studia Botanica 
şi Geologia. In 1831 lua aci primul 
grad academic.

Yiaţa în colegii şi universitate îi 
displăcu lui Darwin, după propria-i 
mărturisire, dar cu atât mai mult iu

bea sportul şi vânătoarea, umblând şi 
scrutând natura.

La anul 1831 în 27 Decemvre, 
pleca el cu căpitauul Fitzroy, într’o 
espediţie scientifică, în care îşi des- 
voltâ toate poterile şi facultăţile lui I 
de ager cercetătoriu. El visitâ insulele 
promontoiiului verde, America sudică, 
insulele falcandice, archipelul Galapa
gos, Otaheiti, Australia, Noazelanda, 
Vandiemen, Mauricius, St. Helena, 
Azorele etc. Pretutindeni îşi făcu ob- 
servaţiuni, făcea escursiuni în interi- 
riorul acelor ţări şi insule lăţinduşi 
orizontul seu spiritual în toate direc
ţiunile.

în anul 1833, Darwin se afla în 
America sudică. Aci, în apropiere de 
Montevideo, descoperi el scheletul 
unui Armadil fosil, observa marea ase
mănare cu armadilii mici ce trăesc 
încă şi acum în America sudică. în
dată se născu întrânsul cugetul că 
aceea asemănare frapantă trebue es- 
plicată prin o legătură de înrudire 
resp. moscenire. Esistă deci o conti
nuitate de producţiune între speciele 
existente şi cele ce au dispărut de

mult; diferitele schimbări însă au fost 
causa care face că fauna existenţă aZi 
diferă în anumite puncte ale organisa- 
ţiei de restrăbunii ei. Tot aceesta exi
stă şi în privinţa plantelor de odini
oară şi celor de acum. Această idee 
fundamentală o concepu Darwin în 1833. 
Eată cum se esprimă el însuşi într’o 
scrisoare cătră un amic despre data 
nascerei teoriei sale: „Scumpul meu 
Domn! Când eram pe bordul corăbiei 
şi făceam marea mea călătorie, cre
deam în durabilitatea specielor, dar 
pe cât ’mi aduc aminte, chiar de a 
atunci aveam nisce îndoeli. După re
întoarcerea mea în anul 1836 ’mi-am 
pregătit notiţele spre publicaţiă, şi 
cu această ocasiune am băgat de samă 
câte fapte tind la originea comună 
(common descent.) în urma acestei 
observaţiuni am introdus într’o carte 
de notiţe tot ce se referea la această 
cestiune. Cred însă că a mai durat 
doi pănă la trei ani pănă ce m’am 
convins pe deplin, că speciele sunt 
sckimbăcioase.“

Acestea sunt propriele vorbe ale 
lui Darwin. Cititorul se poate convinge

din acestea că teoria selecţiunei nu 
este numai -o idee fugitivă, care s’a 
ivit într’o bună dimineaţă în capul ti- 
nărului naturalist ci că aci e vorba 
de resultatul unei cugetări îndelun
gate.

După întoarcere în London Dar
win ’şi regulă colecţiunea abundantă 
şi ’şi redigiâ notiţele sale. După trei 
ani pleca la unchiul său Iosiah Wed
gwood şi se cununa în 1839 cu 
verişoara sa Ema Wedgwood. Din 
această căsătorie resultarâ 5 băeţi şi 
2 fete.

Dela anul 1842, Darwin trăi în 
retragere completă la moşia sa Dowa 
în comitatul Kent. De aci eşiră gran
dioasele opuri, cari duseră numele au
torului pe tot globul terestru. Cel 
mai important şi mai cetit op al lui 
Darwin este fără îndoială cel apărut 
în 1859 pentru prima oară, despre ori
ginea specielor. Acest op în 1872 s’a 
tipărit englezesce în a şeşea ediţie, 
aşa că acum sünt răspândite în Marea 
Britanie vre o 50,000 exemplare. 
Afară de câte-va tratate mici, rés-
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vechiu a fost în contrazicere cu unele 
disposiţiuni congresuale şi astfel ne
apt a forma basă la desbaterea specială, 
atuncea şi acest proiect nou, care con
sună cu cel vechiu, pană la unele schim
bări în formă ar trebui luatdela ordinea 
Zilei. Cu toate acestea eu încă sünt 
pentru primirea lui de basă la des
baterea specială. M;am simţit dator 
cu cele Ẑ se ca se-mi salvez consci- 
inţa de autor al projectului celui 
vechiu, şi să se scie starea lucrului 
ca se nu fie în rătăcire opiniunea pu
blică. îmi reserv dreptul de a pro
pune la locul seu, după ce se va 
primi proiectul presentat de basă la 
desbaterea specială, unele modificări.

P r  e s i d i u 1: Proiectul cel vechiu 
nu s’a luat dela ordinea (filei Zin m0' 
tivul, ca se se facă oposiţiune autoru
lui lui. îmi aduc bine aminte ce s’a 
fost Ẑ 8 atunci, când s’a luat pro
iectul cel vechiu dela ordinea Z’*6’ : 
fiind că în regulamentul ce ni s’a pre
sentat nu se ţine cont de toate dis- 
posiţiunile statului referitoare la scoa- 
lele primare se se reaştearnă consi- 
storiului spre rectificare. Atâta s’a Zis 
atunci şi nu fără cuvânt, căci dispo- 
siţiunea referitoare la introducerea 
limbei maghiare în scoalele populare 
nu era considerată.

Se află şi în proiectul de faţă 
un loc, cu care nu pot fi de acord, e 
împărţirea elevilor nu după clase ci 
după anii de scoală.

Dep. N. P o p e a :  Yor mai fi încă 
şi alte puncte în regulamentul pre
sentat, cu cari nu vor pute consimţi 
toţi domnii deputaţi. împregiurarea 
aceasta nu poate fi motiv de ajuns 
pentru ridicarea lui dela ordinea Zilei.

Dep. T r o m b i ţ a ş :  Chiar şi în 
disposiţiunile aduse de stat încă se 
întrebuinţează numirile folosite în pro
iectul de faţă. Numirea „classâ“ în
semnează despărţământ sau şi curs 
anual.

U tiy . űiui. t  uj /osuu . yi in amu
trecut s’a fost Z's ca se se primească 
proiectul presentat de basă la desba
terea specială. în decursul discusiunei 
ínsé s’a ridicat dela ordinea Z’lei- 
Proiectul de faţă e identic cu cel din 
anul trecut, primindu’l deci de basă 
la desbaterea specială n’am purcede 
In conformitate cu conclusul sinodal 
din anul trecut.

Dr. N. Pop :  Voiu se respund la 
cuvintele înaltului presidiu. împărţi
rea e ca şi în cel dintâiu plan de 
învăţământ. S’au introdus numiri, în 
celalalt, ceea ce însă nu alterează în
ţelesul acestuia de loc.

P r e s i d i u 1: Una aşi dori se sciu : 
Sunt proveZute clasele paralele?

Dep. A. T r o m b i ţ a ş :  Este o 
disposiţiune, în care se face provisi- 
une în privinţa aceasta. Acolo unde 
trece numerul elevilor preste nume- *

pândite prin foi literare, Charles Dar
win, în decursul celor din urmă 10 
ani,a publicat următoarele opuri mari: 
„Despre originea naturală a omului“ 
(1872); „Despre espresia emoţiunei 
la om, şi la animale“ (1872); „Plan
tele ce mănâncă insecte“ (1875); „în
crucişarea şi fecundaţiunea plantelor“ 
(1876); „Despre formarea pământu
lui vegetativ prin activitatea vermi- 
lor“ (1881).

Considerând căDarvin din a. 1840 
era bolnăvicios, că multe Z>10 nu pu- 
tea lucra din causa slăbiciunei cor
pului, productivitatea spirituală, după 
cum a desvoltat’o el, trebue se o nu- I 
mim miraculoasă. Ar fi miraculoasă şi 
pentru un om robust. Agerimea sa 
spirituală a mers mână în mână cu 
bunătatea inimei şi cu modestia sa.

Acest bărbat celebru, acest natu
ralist mare a părăsit această viaţă 
atât de obositoare şi atât de scumpă 
lui, în 7 Aprilie anul curent. Onoare 
amintirei lui!

rul prescris în lege, este a se institui 
O clasa nOUa. (Va urma.)

Revista politică.
Sibiiu, în 28 Aprile

Contele K á 1 n o k y fiind chemat, 
a venit in 7 Maiu n. la Budapesta 
pentru ca se’şi descopere împăratului 
şi regelui părerea în privinţa denu- 
mirei ministrului comun de finance. 
Precum se vede negoţiârile merg în- 
tr’acolo ca portfoiul acesta să se în
credinţeze lui Ludovic Ti s za ,  frate
lui ministrului president Col. Tisza, 
în privinţa aceasta s’a telegrafat dela 
Seghedin Z'arului „Egyetértés“ urmă
toarele :

„Din isvor demn de credinţă aflu 
că Lud. Tisza, comisariul regesc ple- 
cânduse înaintea pretensiunilor situa- 
ţiunei este gata a primi postul de 
ministru comun de finance. Provisoriu 
portfoiul acesta se va încrede lui Bela 
O r c z y  pănă când adecă Lud. T i s z a  
va fi aproape de sfârşitul reconstruc- 
ţiunei Seghedinului. în urma acestora 
Lud. Tisza s’a dus la Budapesta spre 
a fi primit în audienţă la regele.

Dela Y i e n a  anunţă Ziare ê 0 
crisă ministerială. Se scrie că contele 
Coronini are să fie următoriul lui 
Taaffe. De o camdată ni se pare că 
avem de a face numai cu sciri de 
alarmă.

Regele Se r b i e i ,  care călătoresce 
prin regatul său avea să se întâlnea
scă cu representantul austro-ung. ge
neralul Da v i d  în cetatea mărginaşe 
Usiţa. Cetăţenii de acolo însă au ridi
cat o poartă triumfală cu inscripţiunile : 
„Bosnia şi Erţegovina trebuie se fie 
ale noastre“ de altă parte „Aceasta e 
calea Ta cătră Bosnia.“ Aflând regele 
despre aceste s’a întors din drum şi 
la rugarea ce i adresa o deputaţiune a 
merge la Usiţa se Zice că a respuns: „De

Cestiunea d u n ă r e a n ă  pare că 
are se între într’un stadiu nou. „Rom“ 
propune în locul proiectului Barrere 
o propunere a bar. Haymerlo din şe
dinţa a doua a congresului din Berlin, 
conform cărei Dunărea să se considere 
de fluviu european. Poate că în sen
sul acesta va fi propunerea României 
signalisată prin telegraf şi care o va 
presenta representantul român comi- 
siunei dunărene.

Uciderea din Du b l i n  este foarte 
regretată din toate părţile chiar şi de 
conducătorii Irilor.

Atentatul din Dublin.
Capitala Irlandiei a fost la 6 Maiu 

spectacolul unei crime înfricoşate; 
noul secretariu de stat pentru Irlandia, 
lordul C a v e n d i s h  şi adiatul seu 
B o u r k e  fură ucişi într’un mod cum
plit. Judecând din depeşele sosite 
pănă acum asupra acestui omor, între 
atentatori şi între victimele lor s’a 
încins o luptă formală, care s’a sfârşit 
cu moartea nenorociţilor funcţionari 
de stat. Ei s’au apărat cu curagiul 
desperărei, dar înzadar. Cum se vede, 
crima s’a plănuit şi esecutat cu mare 
cutezare Atentatoii au avuf, după 
e8emplul nihilistilor rusesci, la dispo
siţiune complici şi după sevârşirea cri
mei cumplite ei, probabil ajutaţi de 
complicii lor, părăsiră neconturbaţi par
curile dinaintea residenţii viceregelui, 
unde se aflară mai târZiu cadavrele 
mutilate ale ambilor secretari de stat. 
Evenimentul sângeros e lămurit prin 
consecuenţele sale însăşi. Irlandezii 
au aşteptat ca în locul lui Forster, 
care se retrăsese mai de ună Zb 80 
fie chiemat un amic pronunciat al lor, 
bună oară Chamberlain, şi denumirea 
lordului Cavendish i-a lovit cu un duş 
rece. Cavendish e fratele lui Harting- 
ton şi Gladstone l’a ales de succesorul 
lui Forster pentru a da oareşicumvi- 
ghilor moderaţi o garanţie că nu se

va întinde prea departe cu concesiu
nile faţă cu Irii. Acum acest garant 
a plătit cu viaţa sa ministeriul seu 
de trei Zii0 şi cestiunea Irlandei ame- 
rinţă a lua o faţă de tot tragică tocma 
în momentul deciZător când Gladstone 
voia să’şi deschidă acţiunea pentru 
împăcare.

Această faptă va fi o grea lovi
tură nu pentru Englezi ci pentru Iri 
înşişi, căci speranţele acestora se văd 
nimicite pe timp îndelungat. Glad
stone începuse prin a da corifeilor li- 
gei închişi libertatea necondiţionată 
şi el avea planul se pună în lucrare 
pre cât se va pute propunerile de 
împăcare ale lui Parnell, Dillon şi 
O’Kelly. Guvernul era gata a face con
cesiuni radicale. Restanţele de arândă 
era se li se ierte arendaşilor în cea mai 
mare parte; numai a treia parte tre
buia să mai plătească debitorii, pre 
când statul voia se ia o terţialitate asu
pra sa şi proprietarii aveau se resig
neze la terţialitatea ultimă. Toate ace
stea erau numai nesce măsuri pregă
titoare, la care avea să se adaugă o 
rescumpărare sistematică a pământului 
în stil mare. Suma de bani ce se re- 
cere pentru aceste reforme agrare 
plănuite variează între 150 şi 200 
milioane punţi sterling şi Gladstone 
nu s’ar fi spăimâutat a impune po
porului englez aceste jertfe materiale 
atât de grele. Nu se poate constata 
apriat, dacă prim-ministrul Angliei ar 
fi şi esecutat aceste planuri cutezate 
ale sale, e însă probabil, pentrucă 
Gladstone a dat adeseori doveZi des
pre magica influenţă ce scie se eser- 
citeze asupra partidei sale şi despre 
energia sa pătimaşe cu care merge pe 
calea ce i se pare adevărată.

Acum însă toate planurile sale 
sünt nimicite. Nu numai partida to- 
ristilor, ci şi fracţiunea întreagă a vi- 
ghilor moderaţi — în frunte cu lordul 
Hartington, fratele ucisului Caven-

___ v a  f a ţ o  P il n .rin jH -
mele sângeroase din Dublin politica 
de concesiuni va trebui să-i apară po
porului englez ca o laşitate J fără pă- 
reche. Parlamentul va cere forţă de 
fer contra rebeliunei latente din Ir
landia şi telegraful signalisează deja 
faima, că noul vice-rege din Irlandia, 
Carl of S p e n c e r ,  care avea să des
chidă calea împăcărei cu rtnitentul 
popor, şi-a dat demisiunea în manile 
cabinetului. ţhlele cele mai deaproape 
vor areta, dacă G l a d s t o n e  mai  
d i s p u n e  î n c ă  de m a j o r i t a t e a  
p a r l a m e n t u l u i ,  dacă legislatorii 
Angliei nu au venit cumva preste 
noapte la convicţiunea, că acum un 
guvern toristic ar fi la locul seu, 
pentru a resista cu asprime stărilor 
caotice din Irlandia. Un lucru e do
vedit, că Gladstone nu e în stare a 
ţine în frâu pe Parneliţii ce şi ia ales 
pentru a împăca diferitele secte de 
conjuratori. Conducătorii moderaţi ai 
ligei irlandeze se pare că au ptrdut 
partea cea mai mare a influenţii lor 
asupra poporului, elementele estreme 
au smuls frânele la sine şi Parnell nu 
mai e „regele neîncoronat al Irlandiei,“ 
cum a Z's cu ironie amară Forster in 
şedinţa de Joi a parlamentului.

Situaţiunea întreagă învoalvă 
pentru Gladstone necesitatea tristă 
de a abZice de toate planurile sale de 
reforme şi sau să se retragă sau să 
pună Irlandia întreagă sub d r e p t u l  
m a r ţ i a l .  Gladstone a avut intenţi- 
uni foarte nobile pentru binele Irlan
diei, ia r acelea au suferit prin crimele 
din urmă un naufragiu desevârşit.

0 voce liberală din Cislaitania.
Pre când la noi în Ungaria cen

tralismul maghiar trage ultimele con- 
secuenţe ale domniei de rassä, în Au
stria se sporesce din ce în ce mai 
tare numărul acelor bărbaţi, cari au 
firma convicţiune că statul austro- 
ungar ca stat poliglot nu poate ave

o esistenţă solidă de cât pe basa ega
lei îndreptăţiri a tuturor naţiunilor 
ce compun acest stat. Nu ne îndoim, 
că această convicţiune ce resultă din 
adevărata cunoascere a condiţiuni- 
lor vieţii de stat va prinde rădecini 
şi în Uugaria. Maghiarii vor trebui 
să priceapă odată că idea unui stat 
pur maghiar e o chimeră.

Dar să nu ne abatem dela obiect, 
e vorba de o enunciaţiune remarca
bilă, ce o cetirăm în filele trecute 
într’o foaie din Viena, de enunciaţi- 
unea cunoscutului bărbat liberal Dr. 
F i s c h h o f ,  care nu s’a sfiit nici odată 
a spune respicat şi lămurit părerile 
sale. Tonul acestei enunciaţiuni e cu 
totul altul de cum sűntem obicinuiţi 
a-’l auZi Zi de Z1 din gura falşilor 
patrioţi din tabera Herbst et consor- 
tes. După cum se vede, în Austria 
germanii cei nepreocupaţi încep a se 
cugeta serios la viitoriul statului şi e 
o adevărată bucurie pentru naţiunile 
din Austria, când idea de înfrăţire 
începe a prinde rădăcini şi la Ger
mani, cari nu se pot uşor desface de 
unele predilecţiuni naţionale esagerate.

Eată cum stabilesce Dr. Fischhof 
atitudinea adevărată a Germanilor din 
Austria faţă cu celelalte naţionalităţi, 
într’o epistolă adresată la „W all. Z.:“

„Die Redactor! Dela conciliantul 
articul de Crăciun ce-1 publicase 
Etienne puţin timp înainte de a trece 
din viaţă, nu s’a mai ivit o asemenea 
manifestaţiune în jurnalele partidei li
berale, a căror disposiţie e consecuent 
intransigentă. Cu atât mai vesel m’a 
surprins tonul conciliant şi cuprinsul 
articulului de fond din numărul dela 
19 Aprilie al foaei Dtale. Este oare 
aceasta enunciaţiune numai espresiu- 
nea modului dtale de a vedé? Ai vor
bit Dta numai în numele sau în sen
sul partidei Dtale sau cel puţin al 
unui fiagment din această partidă? 
Eu nu sciu. O dogenire spre împăcare 

! se afla ce e drept in situaţiunea parti
dei constituţionale, şi aşa dorinţa de 
a auZi cel puţin în cercurile publici
stice ale partidei şi alte glasuri de 
împăcare, poate că nu e un pium de- 
siderium; patriotică e fără îndoială 
aceasta dorinţă. Idea de pactare nu
mai astfeliu va ave şanse de succes, dacă 
va ű cultivată în sinul partidei li
berale. Mâna unui ministru, fie ea cât 
de abilă, nu va puté reálisa împăcarea 
între partidele ce se află în ceartă, câtă 

I vreme va lipsi conditio sine qua non,
I aplecarea spre împăcare la partida, care 

nu are se pretindă ci se facă concesiuni. 
Din cuvântul de adio al baronului de 
Walterskirchen resuflă conciliabilitate. 
Remâne va nobilul şi genialul repre- 
sentant al Stiriei isolat? Timp mai în
delungat nu ! Evenimentele parlamen
tare din timpul mai nou ce e drept 
nu sunt de natură a descuragia par
tida constituţională, pentrucă însem
nătatea Germanilor nu se poate şterge 
prin voturi, ele sünt însă cu totul de 
natură a-i face treZi. Şi pre cât de 
regretabilă ar fi descuragiarea pre 
atât de îmbucurătoare ar fi treZirea, 
pentrucă patima nu conduce ci seduce; 
şi ea ne a şi sedus la unele lucruri care 
nu au adus Germanilor austriaci nici 
renume nici folos.

Am vorbit despre evenimentele 
ultime din parlament, dar nu numai 
lucrurile ce s’au petrecut de un timp 
încoace în monarchie ci şi cele întâm
plate în afară de monarchie ne do 
genese a esamina serios situaţiunea şi 
tot ce pretinde ea. Espectoraţiunile 
unui aprig general rusesc, ce respân- 
diseră o nelinisce preste Europa în
treagă, earăşi ne-au înfăţişat ochilor 
noştri în mod viu pericolul, cu care 
panslavismul ne ameninţă necontenit, 
au trebuit se ne împună din ce în ce 
mai mult convicţiunea, că moscovitul, 
pururea deştept şi pururea pânditor, 
îşi întemeează toate speranţele sale 
pe desbinările noastre naţionale, îşi zi- 
desce^toate planurile sale pe încurcătu-
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rile noastre interne. Mulţi publicişti şi 
oratori parlamentari afirmă ce e drept 
că Austria va pute se paraliseze stă
ruinţele panslavismului numai astfel, 
dacă va imprima vieţii sale de stat un 
caracter esclusiv german. Este oare co
rectă această afiimaţiune? Aceea spre 
ce nesuiesce panslavismul e domnia 
Bau cel puţin protectoratul. Slavilor 
orientali asupra tuturor Slavilor din 
apus şi dela mea$ă <ji, prin urmare 
şi asupra celor douăzeci de milioane 
de Slavi ai monarcliiei noastre. Şi 
aceea ce ni s’a recomandat ca mijloc 
paliativ este, se preferim interesele 
naţionale ale Germanilor auBtriaci din 
punct de vedere al statului, se se res- 
pecteze esclusiv sau cel puţin în mod 
precumpănitor opiniunea publică a 
Germanilor din Austria, va se şlică 
nisuinţele naţionale şi simţemintele 
seminţiilor noastre slave se nu se ia 
în consideraţiune sau de loc sau nu
mai într’un mod neînsemnat, opiniu
nea lor publică se nu influenţeze asu
pra politicei noastre interne şi esterne. 
Nu însamnă aceasta, a face prin des
considerare pe Slavii noştri malcon- 
tenţi şi a’i duce într’o ispită cu totul 
periculoasă, când Rusia ca protecto
rul naţionalităţilor ca eliberatorul lor 
va începe vreodată dintr’o situaţiune 
umilitoare un resboiu asupra noastră? 
Ni se respunde că ar fi tradare de sine 
când Germanul şi-ar jertfi rolul de 
conducător, problema sa culturală 
şi misiunea civilisătoare a limbei sale 
în imperiul dela Dunăre.

Dar iiu de jertfirea misiunei e 
vorba, ci de o alegere nouă a mijloa
celor, cu care se împlinesce misiunea, 
de o alegere corespunşletoare ideilor 
actuale. Germanul din Austria poate se 
’şi împlinească chiemarea sau prin forţă 
sau prin viclenie sau prin ô prevenire 
prudentă şi binevoitoare. Pentru a aplica 
forţa i lipsesce prevalenţa numerică 
în afară şi acum şi în sinul parlamen
tului. Viclenia e o armă pe care Ger
manul nu o scie învârti; Slavul îl în
trece cu viclenia. Deci nu e decât 
bunăvoinţa care condusă fiind de pru
denţă e în stare a’i restabili şi asigura 
în mod durabil influenţa. Germanisarea 
e neesecutabilă pentru ideile de naţiona
litate care predomină timpul nostru, mai 
departe pentru articulul 19 din constituţi- 
une şi pentru sumuţările îutregei lumi 
Blave propagate de diplomaţia rusea
scă într’ascuns car de demagogia rusea
scă pe faţă. A concede pretensiunilor 
naţionale numai pe jumătate, e ca ori 
ce lucru neperfect un ceva ce insuflă 
temeri mai mult decât un refus complet. 
Apetitul nu trebue aţiţat, dacă nu vo- 
esci a 1 satisface. Deci e consult a da 
prin o lege asupra limbei tot ce e com
patibil cu esigenţele neaperate ale sta
tului şi a precisa esact tot ce se pro
mite în articulul 19 al constituţiunei 
noastre, pentrucă ţermurirea precisă ser- 
ve8ce spre asigurarea ori şi cărei po
sesiuni şi a ori şi cărui drept şi în Au
stria nu e de asigurat nici un drept 
astfel cum este acela care trebue se 
pună capăt celor mai periculoase certe, 
certelor pentru limbă.

Ni se pune întrebarea, cum să-şi 
împlinească limba germană misiunea 
sa culturală între asemenea împre- 
giurări ? Se înfluinţeze în mod civilisa- 
toric, nu prin delăturarea sau schimo
nosirea celorlalte idiome, ci promovând 
desvoltarea sa. Precum limbile cultu- 
rei moderne s’au ridicat cu ajutoriul 
limbelor clasice, aşa şi idiomele slave 
să se ridice cu ajutoriul limbei ger
mane. Limba noastră maternă, împu- 
néndu-se naţionalităţilor prin legisla- 
ţiune şi administraţiune, va deveni, 
cum ne învaţă esperienţa, paharul, 
din care contrarii naţionali vor da ţii 
de ţii beuturi din cele mai otrăvite; 
presentându-le-o însă în mod amica- 
bil, ea va fi păharul, al cărui cuprins 
va recori şi însufleţi pe*aceste naţio
nalităţi şi va consolida şi pe Germani. 
Limba franceză a ajuns la însemnă

tate universală, fără de a apăsa şi îm- J 
pedeca în desvoltare alte idiome, şi 
limba naţiunei cugetătorilor să nu fie 
în stare a fi prin sine însăşi pentru po 
poarăle Austriace aceea ce limba fran 
ceză e pentru oamenii culţi ai tuturor 
naţiunilor civilisate ? Să aibă ea oare 
lipsă de presiuni urgisite, ea, care nu 
prin înrîurinţă volnică din partea statu
lui, ci prin neînvinsa foiţă aîmpregiură- 
rilor dispune de un puternic teritoriu 
în legislaţiune şi administraţiune ca 
de un domeniu al său, ea, care e ur
gisită chiar din partea şovinistilor na
ţionali numai ca limba de instrucţiune 
în scoală dar nu ca obiect de învăţământ, 
ea, care e singură în stare în patria 
noastră cea mare a mijloci comunica- 
ţiunea spirituală, socială şi economică 
între cetăţenii statului de diverse limbi 
şi conecsul oficial între autorităţile 
imperiului şi provincielor ? înverşuna- 
natul Scobeleff a aruncat Germanilor 
imputarea ce învoalvă un omagiu că 
ei, cu toate că sünt puţini la număr, 
au prevalenţă în puternica şi mândra 
Rusie naţională; şi noi cei din Aus
tria să fim descuragiaţi ? Eu accentuez 
că însufleţirea celorlalte limbi din pa
trie ne întăresce şi pe noi Germanii, 
pentrucă cu cât se desvoaltă mai veselă 
specia propria naţională, cu cât mai 
bogată va fi proprietatea limbistică a 
Slavilor noştri cu atât mai sigur ei vor 
resists la amăgirile dlor Acsakoff şi 
Katcoffl al căror scop final e încor
porarea tuturor conaţionalilor în tru
pul moscovit. Da, esistă numai un^stat 
în Europa, care poate să se opună 
acestei nesuinţe şi să abată pericolele, 
cu care amerinţă Europa, şi acost 
stat e Austria. Ea le va abate” însă 
numai aşa dacă va opune nesănătosului 
şi umflatului panslavism particularismul 
slav, care convine seminţielor singura
tice şi prelângă o conducere înţeleaptă 
nu vatemă pe nimenea în Europa. Eu 
am dovedit deja prin scrierea mea des
pre problemele monarcliiei noastre că 
nu înrudirea mai depărtată, nu unita
tea de rassă, ci unitatea naţională e un 
ciment pentru stat, pentru că rassa este 
numai ultima linie de retragere pen
tru un popor greu strâmtorat, pentru 
un popor sărăcit şi degenerat naţio- 
nalicesce. Posesiunile cele mari poli
tice şi limbistice ale singuratecelor 
popoară germane şi romanice strivesc 
cu totul ideea pangermanismului şi 
panromani8mului. Cumcă poate se fie 
şi numai vorbă de panslavism, acea
sta dovedesce serăcia limbistică şi po
litică a seminţiilor slave, cu toate că ele 
jertfesc foarte puţin, când vor se aducă 
drept sacrificiu pentru unitatea de 
rassă proprietatea lor limbistică 
şi politică. A delătura aceasta lipsă, a 
îmbogăţi pe Slavii noştri în privinţa 
limbistică şi politică, înseamnă a prinde 
panslavismul de rădecină; pentrucă nu
mai cel lipsit de posesiune se face 
fugar; ear posesorul e un bărbat cu 
domiciliu.

„Prin urmare“, ne vor ţlice cei 
ce ne batjocoresc, „Neamţul trebue se 
lase la o parte cu totul scutirea na
ţionalităţii sale proprii din pură dra
goste cătră celelalte popoare, cu care 
vieţuesce împreună.

Fără îndoială e datorinţa lui a 
grigi de scutinţa şi ralimul naţio
nalităţii sale proprie. Dar Germanul 
aflat a el oare scutinţa sa acolo unde 
a căutat-o? E probat oare ralimul în 
a cărui soliditate a pus aşa mare în
credere? Cumcă paragrafii regulamen
telor electorale sânt nisce columne 
foarte putrede, aceasta a esperiat-o 
în deajuns; dar câtă vreme Germanul 
se va basa pe punctul de greutate al 
destoinicei sale, el va avea o basă so
lidă şi sigură, şi nu are lipsă de ase
menea raşlim, presupunând, că la de
stoinicia sa se va mai adauge facul
tatea de acomodare, care, având în 
vedere ţinta sa cea mare, se confor
mează cu postulatele impregiurărilor, 
şi acea prudenţă, fără care nici o ac

ţiune politică gravă nu se poate cse- 
cuta cu succes. Germanul nu are lipsă 
decât de egala îndreptăţire legală. 
Dacă se va fi îngrigit de aceasta, va
loarea superioară i este asigurată. El 
n’are lipsă de piedestal, de preferinţă, 
căci printre cei de o categorie cel 
superior e şi cel mai respectat. Deci 
tot ce trebue se facă Germanul e: se 
împedece ca maioritatea brutală la 
oare care punct sau în oare care mo
ment sé nu-i amerinţe posiţiunea egală. 
De aceea eu am pledat totdeauna pen
tru o lege asupra limbei, care sé pună 
scutul minorităţii naţionale în mânile 
ei înseşi . . Eu cred că votul curiat 
ce l’am recomandat pentru resolvirea 
cestiunilor de limbă e cel mai eficace 
mijloc de scutire pentru toţi, pentru 
Slavi şi Germani, când se vor afla în 
minoritate; pentrucă o asemenea dis- 
posiţiune sa făcut posibilă odinioară 
când cu încurcăturile bisericesci con- 
veţuirea celor desbinaţi prin cearta 
confesională. Asemenea consciinţii re
ligioase trebuie scutită în statul de na
ţionalităţi consciinţa naţională de o 
vătămare prin resoluţiuni de ale ma
jorităţilor, mai ales în timpul nostru 
când individul nostru naţional conti
nuă lupta începută în veacul trecut 
de individul personal. Precum s’a lup
tat individul personal contra preroga
tivelor staturilor şi ordinilor, aşa se 
luptă individul naţional contra prero
gativelor naţionale, şi se ne ferim în 
lupta de aşii ca şi în cea de odinioară a 
validita sângele albastru ca titlu de 
drept pentru preferiră; pentrucă mai 
înverşunătoare decât însăşi nedreptatea 
e insulta şi batjocura.

Germanul se nu se pună mai pe sus 
de alţii, ci sé se pună în fruntea lor 
şi se-i premeargă. Dacă nesce bărbaţi 
ca Herbst, Suesz, Plener, Sturm etc. 
se punea la începutul activităţii lor 
parlamentare înaintea partisanilor lor 
în parlament cu cuvintele: „Noi sun
tem cei mai ag e ri, cei mai e locuon ţi, 
cei mai esperţi, cei şi mai sirguitori între 
Dvoastre, deci trebuie se vâ fim con
ducători !“ — prin aceste cuvinte ei
într’adevăr nu provocau subordinare ci 
numai nedumerirea partidei. Ca oa
meni înţelepţi însă dânşii n’au vorbit 
aşa. Ei s’au pus la lucru, s’au arătat 
a fi cei mai ageri, mai elocuenţi, mai 
esperţi, mai sârguitori şi conducerea 
li s’a dat de Bine. De ar imita Ger
manii austriaci escmplul ce l’au dat 
politicii lor eminenţi în sinul partidei 
şi resultatul va fi acelaşi.

Am potă privi ca o întâmplare 
norocoasă împregiurarea, că în tim
pul cel mai apropiat vor veni în par
lament cestiuni, la a căror discutare 
şi resolvire partidele nu se vor grupa 
după naţionalitate ci după principiu 
si după interese. Bărbaţi cari puţin 
înainte de aceasta aruncau cele mai 
ascuţite săgeţi unii asupra altora, vor 
lupta aci umăr la umăr. Se poate că 
ambele părţi vor folosi apropierea mo
mentană pentru a afla puncte de atin
gere şi împreunare durabile. A fi in
transigent ar însemna a lua o culpă 
grea asupra sa, dacă o transacţiune 
norocoasă nu ar ave un succes mai 
mic decât delăturarea certei pentru 
limbă, împreunarea liberalilor tuturor 
naţionalităţilor noastre, gruparea par
tidelor pe basa unor programe poli
tice şi economice şi prin aceasta în
sufleţirea constituţionalismului, însă- 
nătoşarea vieţii noastre publice secate 
şi cualificarea monarchiei pentru îm
plinirea misiunei ce ia desemnato si- 
tuaţiunea şi istoria, misiune, a cărei 
înaltă însemnătate nu o ignorează nici 
una dintre naţionalităţile noastre.

Epistola mea care fu mai lungă 
decât s’ar fi cuvenit e gata. Ţi-am 
scris numai privat, aceasta o fac însă 
nu pentrucă că cele ce le cuprinde 
epistola ar ave se se sfiească de pu
blicitate, ci pentrucă în vârsta înain
tată şi în starea solitară în care mă 
aflu mai că mi-a trecut voia de a eşi 
la publicitate.

Primesce, die Redactor, espresiu- 
nea deosebitei consideraţiuni ce-ţi
păstrez.

Dr. Fischhoff.

V a r i e t ă ţ i .
* (Beuniunea sodalilor români din 

Sibiiu) se va într’uni Duminecă seara 
în 2/14 Maiu în grădina „Flora“ la 
o petrecere socială cu cântări şi de- 
clamaţiuui şi în urmă şi cu joc. La 
această petrecere comitetul reuniunei 
invită pre toţi membrii, spriginitorii şi 
binevoitorii reuniunei,pe calea aceasta, 
fără de a mai face invitări deosebite.

* ( S c h i mb ă r i  în c u r s u l  t r e 
n u r i l o r . )  — Dela 15 a le curentei 
st. n. vor circula 3 trenuri între Si
biiu şi Copşa:

între Copşa şi Sibiiu: a) Trenul 
mixt Nr. 1812: va pleca dela Copşa 
dimineaţa la 3 oare şi 19 minute — 
va sosi la Sibiiu la 5 oare şi 47 mi
nute dimineaţa. — b) Trenul de per
soane Nr. 1802: va pleca dela Copşa 
la 11 oare şi 10 minute după amea^i, 
va sosi la Sibiiu la 1 oară şi 41 minute 
după ameaşli c) Trenul de persoane Nr. 
1804: va pleca, dela Copşa la 6 oare 
şi 41 minute seara şi va sosi la Si
biiu seara la 8 oare şi 48 minute.

între Sibiiu şi Copşa: a) Trenul 
de persoane Nr. 1803: va pleca dela 
Sibiiu dimineaţa la 7 oare şi 36 mi
nute — va ajunge la Copşa la 9 oare 
şi 28 minute înainte de ameaşli. b) 
Trenul de persoane Nr. 1801 va pleca 
dela Sibiiu la 3 oare şi 58 minute 
va ajunge la Copşa la 5 oare şi 50 
minute după ameaşli. c) Trenul mixt 
Nr. 1811: va pleca dela Sibiiu la 10 
oare seara — şi va ajunge la Copşa 
la 12 oare şi 14 minute din noapte.

* (Foc.) Ni se asigură că Luni 
seara a ars in Amnaş.

* (Provocare.) Subscrişii în nu
mele societăţii „Petru Maior“ a jurá
méi române din Budapesta, conform 
decisiunei societăţii noastre, provocăm 
pre toţi acei p. t. dni, cari datoresc 
societăţei „Petru Maior“ atât cu tacse 
de membri restanţiale, cât şi cu alte 
sume, se binevoiască a-’şi satisface da- 
torinţei D-lor cel mult pănă în 4 
Iunie st. n. a. c. pentrucă în caşul 
contrariu societatea este decisă a lua 
alte mesuri pentru încassarea preten
siunilor sale.

Totodată cu această ocasiune ru
găm pe acei p. t. dni, cari au euno- 
scinţă despre Societatea junilor din 
Kecskemét ca se aibă bunătate a ne 
informa, că oare mai esistă respectiva 
societate, sau ba; şi dacă nu, atunci 
unde se află averea ei, fiind că con
form unui act care-1 avem la mână, 
societatea „Petru Maior“ e aleasă de 
erede, în caşul desfiinţărei acelei so
cietăţi.

După acestea asecurându - Ve on. 
Die Redactor, despre stima şi recu- 
noscinţa ce Ve - o păstrăm, suntem cu 
deosebită stimă.

în numele societăţii „Petru Maior“
Georgia llea, Demetriu Horvát,

secret., ca vpr. subst. cassariul soc.
* (Noua bibliotecă română.) Jurnal 

beletristic-literar. Apare în 1 şi 15 a 
fie cărei luni în cuart mare cu înveli- 
toare ilustrată, Un nr. 30 cr. Abona
ment pe an 7 fl. şi 3 fl 60 pe seme
stru. Editura şi redacţiunea dlui Teo- 
char Alexi în Braşov. Cuprinsul Nr. 1: 
Ciocoii, (roman istoric;) Iacob Negruzzi, 
(schiţă biografică); Amor (poesie). 
Noţiuni de estetică; Sgârcitul, comedie 
în 5 acte de Moliere, tradusă de Vir
gil iu P o p e s c u ;  Influenţa mamei şi a 
educătoriului de profesiune în educaţia - 
nea copilului, studiu social pedagogic 
de I. Da r i u ;  Varietăţi. Noua biblio
teca promite şi ilustraţiuni. O reco- 
mândăm pulicului cetitoriu.

* („Biblioteca literară“.) Patru 
Novele de Carmen Sylva, Alarcon, Bret- 
Harte şi din chinesesce, traduse în
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limba română de Titu Maiorescu 1882 
Editura librăriei Samitca Craiova, pre
ţul 1 leu, cu o scurtă prefaţă de Titu 
Maiorescu — are scopul de a respândi 
lectura sănătoasă şi a pune stavilă 
romanurilor, care corup gustul de 
cetire.

* ( Ti mpul . )  După călduri tro
pice avem de eri după ameaşli ploaie 
rece.

* (Foc în Cr a i ova . )  Din o te
legramă a (liuariului „D. Ztg.“ aflăm 
că în 8 Maiu n. un foc înfricoşat a 
ars mai toată Cr a i o v a .

Academia română.
Proces-verbal Nr. 45.

Şedinţa estra-ordinară, ţinută în (liua de 24 
Ianuarie, 1882.

(Urmare.)

D. B u c  e w s c h y  crede aceste ilustra- 
ţiuni din acelaşi timp, dar daca evangelieru! 
ar fi de faţă 1 ar mai examina.

D. I o n e s c u .  Locul rămas deşert în 
miniatura este tot atât de mare ca cel ocu
pat de portret. Era poate lăsat pentru o 
nouă figură.

D. H a s d e u .  Positiv.
D. N. I o n e s c u .  Şi marginea este ne- 

terminatâ. Tocmai btefan cel Mare dela 
1468—1473 este văduv (evangelierul are 
inscripţiunea că s’a făcut la 1473.) La 14 
Septemvre 1482, aduce pe Maria de Magop 
de soţie. La 1473 ia captivă pe soţia lui 
Radu, pe Domniţa Maria. în  vara anului 
1475, (lice Urechiâ, Stefan a întrahcu alaiu 
la Suceava. Nu putem admite că era desti
nat acest loc liber din miniatură pentru alt 
portret de cât al Doamnei. Se vede că pic
torul neputând pune pe Maria de Magop 
repudiată, a lăsat locul liber. Pe patrafir 
figurează însă Ma r i a ,  deci patrafirul este 
după 1473.

D. U r e c h i ă .  Oare nu putea se fie 
lăsat locul liber pentru o inscripţiune, cum 
vedem în icoana lui Ognados dux Valachial?

D. I o n e s  cu susţine că a trebuit se 
fi fost lăsat pentru portret.

D. S t e f ă n e s c u .  Evangeliarul era o 
carte grea şi Stefan de avea s’o ţie singur 
nu era se fie zugrăvit ţinând-o de un capăt 
ceea ce era imposibil. Se vede că de cela- 
alt colţ era se o ţină Doamna după ce era 
se fie zugrăvită în locul remas liber.

D. S t u r d z a  recapitulează mersul des- 
baterilor. Portretul dela Rădăuţi este înlă
turat cu desăvârşire din desbatere. Acel 
portret era o lucrare modernă, se vede dela 
început, după pictură. Aceasta am (lis încă 
când am presentat Academiei memoriul meu 
despre portretele domnesci, adecă pe când 
noi nu ne ocupam de adevăratul portret al 
lui Stefan cel mare.

Al 2-lea portret, cel dela Iaşi, este 
dela Duca-Vodă, ne a probat aceasta D. 
Bucewschy.

D. B u c e w s c h y .  Şi litopisiţele pro
bează aceasta.

D. S t u r d z a .  Al 3-lea constatăm 
asemănarea portretului din evangeliarul eu 
acel după patrafir şi aerul dela Putna după 
copia dlui Bucewschy. In toate Stefan are 
figura bucâlatâ şi numai cu mustaţă.

Al 4 lea. Portretul dela Voroneţ nu 
mi se pare a fi a lui Stefan cel mare. 
Poate să fi fost a lui Stefăniţâ-Vodă.

Mai avem un portret a lui Petru Ra- 
reş care după felul picturei mi se pare din 
acelaşi timp cu portretul metropotitului Gri- 
gore dela Voroneţ, deci foarte vechiu ; deci 
pănă la proba contrarie, adevăratul portret 
a lui Petru Rareş. Eată cum o descoperire 
aduce pe alta. Ce urmează de aci? Că tre- 
bue ca investigafiunile să fie multiple. D. 
Sturdza roagă dar pe D. Urechiă, ca mi
nistru, se aducă în cercetarea Academiei 
încă câte-va documente: tetravangelul dela 
Slatine cu două sau trei cărţi de rugăciuni 
ilustrate aflate tot acolo şi două aere cari 
au inscripţii şi date încă necetite de nimeni.

D. Sturdza adaugă că D. Bucewschy 
pleacă a(li la Viena şi deci nu se poate 
face nimica, dar D. Bucewschy să ne re
vină curând să ne dea sfat cui să dăm pen

tru decopiarea esactâ evangeliarul dela Ho- 
mor şi cu cine să pregătim imprimarea opu
lui. D. S t u r d z a  n’a mers însuşi la foto
graf că nu se pricepe să’i esplice treaba ce 
are a face. D Bucewschy ar face lucrul 
direct şi fără fotografie. D. Sturdza cere ca 
pentru tipărirea aceasta şi a tuturor tetra- 
vangeliilor noastre să nu se dea guvernul 
îndărăpt, să acorde Academiei 50,000 lei. 
Tot ce s’a făcut până a(li este numai pe 
cale indirectă. Să ceară D. Urechiă fără 
sfială 100,000 lei dela colegii săi, că este 
un escedent de 7-000,000. Să ridicăm lui 
Stefan cel mare pe lângă monumentul dela 
Iaşi, un alt monument, reproducând toată 
opera artistică a timpului seu. Cunoascem 
pe Stefan cel mare ca răsboinic; să’l ară
tăm şi Domn protector al artei. Când vom 
avă bani, vom pute face investigaţiuni 
pe la monaBtiri. D. Bucewschy a găsit ae
rul dela Putna în o başcâ: aşa va fi şi la 
noi. Bani, fără 100,000 nu putem face 
nimic.

D. S’tu 'rdza  cere ca cu ocasiunea 
mergerei la Viena a d-lui Bucewschy, să 
fie însărcinat: I a pregăti copia esactâ pen
tru tipărire dupââ evangeliarul dela Ho- 
mor şi după celalalt evangeliar tot dela 
Stefan cel mare, dela musăul din Viena.

D. V. A. U r e c h i ă  venind la cestiu- 
nea portretului arată că, după dlui este mare 
asemănare intre portretul lui Stefan cel mare 
dela St. Nicolae din Iaşi, şi cel după pa
trafir. I). Urechiă crede că, înainte de zu
grăvirea Sântului Nicolae din Iaşi de câtră 
Duca-Vodă, cetitorul bisericei. Acel por
tret a putut fi restaurat în timpul când cro
nicele ne spun că Duca-Vodă a pus să se 
zugrăvească biserica pănă la ferestre. Ne 
arată aceasta cele 2 felurijde inscripţiuni, 
unele mai vechi în limba slavă şi altele mai 
nouă în limba greacă? E păcat că încă 
nu s’a descifrat inscripţiunea greacă căci 
ea poate ne-ar da dorita esplicaţiune.

D. N. I o n e s c u .  Descoperirea dela 
St. Nicolae ne pune în faţa mai multor pro
bleme generale în cercetările istorice: 1, 
când fură făcute problemele murale ale lui 
Stefan fără barbă şi când cele cu barbă ? 
Când portretul care seamănă unui Christ a 
înlocuit pe acel de maniera primă? Socot 
că pentru a răspunde la problemă ar trebui 
să întindem cercetările noastre la bisoricele 
restaurate de Petru Rareş : sünt 7 ori 8 pe 
cari (lie cronicele, Rareş pe unele le a is 
prăvit şi pe altele numai le a restanrat. 
S’ar câdo să începem cu monastirea dom
nească a Ini Petru Rareş, cu Probata.

(Va urma.)

fita r sa  «3® Vienna ş i  P e s ta  

Din 9 Maiu n. 1882.

Viena | B-pesta
Renta de a u r .................................. I 119 95 119 60
I emisiune de oblig, do stat dela 

drumul de fer oriental ung. 88 95 1 88.25
11 emisiune de oblig, de stat dela 

drumul de fer orient ung. . , 143.25 143.25
Oblig, de stat dela 1876 de ale 

drumului de fer orient, ung. . 
împrumutul drum urilor de fer ung.

91.25 91.50
110.75 110.75

Obligaţiuni ung. de rescumpera- 
rea pământului . . . . . . 95.75 98.75

Obligaţiuni ung. cu clausula de 
sorţire . .................................. 98.25 98.—

Obligaţiuni urbariale temeşîane . 98 — 98.25
Obligaţiuni urb. temeş. cu cian- 

sulă de s o r ţ i r e ............................ 98.— 97.25
Obligaţiuni urbariale transilvane. 97.75 97.25
Obligaţiuni urbariale croato-sla- 

vonice . . . .  . . . . 9 8 . -
Obligaţiuni ung. de rescumpăra- 

rea decimei de vin . . . . 96.75 96 75
Datorie de stat austriacă iu hârtie 76.65 7650
Datorie de sta t în argint . . . 77.50 77.25
Renta de aur austriacă . . . . 94.60 94.25
Sorţi de sta t dela 1860 . 131.25 H L —
Acţiuni do banca austro-ung. 828— 820—
Acţiuni de credit austr. . . . 342.60 337.50
Acţiuni de bancă de credit- nng. 339.25 339 25
Sorţi unguresci cu premii . . . 117.25 117.25
Sorţi de regularea Tisei . . . 1 TI.25 411—
Scrisuri foneiari ale institutului 

„A lbina“ .................................. 99.30
A r g i n t .............................................. --.-- _._
Galbin , .................................. 5.63 5.62
Na o leon . .................................. 9.53 V. 9.53

100 maree nemţesci . . . . . 5b 65 58.65
London (pe poliţa de trei luni) • 119.95 119.95

Nr. 72. [66] 3—3
C O N C U R S .

în urma rescriptului consistorial 
din 5 Noemvre 1881 Nr. 3178 B. pen
tru ocuparea staţiunei parochiale gr. or. 
Porcurea de classa a III a tructul Gi-

oagiului I. se deschide concurs cu ter
min pănă la 20 Maiu a. c.

E m o l u m e n t e l e  s u n t :
Dela 87 familii câte una ferdelă 

de cucuruz sfirmat, câte o (li de clacă 
şi stola usuată, care la olalta compu- j 
täte în bani dau un venit anual de 
168 fl. 30 cr. v. a.

Suplicele concursuale instruite con
form statutului organic şi regulamen
tului pentru parochii, sunt a se adresa 
păuă la terminul susindicat oficiului 
protopresbiteral în Hondol.

Hondol, 3 Aprilie 1882. 
în conţelegere cu comitetul parochial: 

Vasiliu Pipoş m. p.,
protopresb.

Publicaţiune!
Subscrisa promite aceluia care 

va descoperi tribunalului pre fa p -  
t w i to r i u l  omorului lui R â u r i  t i u  
K u ö p í i e r  din Mândra ai plăti în 
bani gata ca premiu numai decât 
2 0 0  ft. ( d o u r  s u t e  de florini) I 
valuta austriacă.

Véduva Fanni Knöpfler 
[7i] 2—3 nasc. Fleissig.

Nr. 2139 civ. 1882. [68] 2 - 3

Publicaţiune.
Prin aceasta aduc la cunoseinţă, că în 

causa eomasărei hotarului comunei B e ş f n e u  
(Búzás - Besenyő), pentru f n e e p e r e a  l u 
c r ă r i l o r  p r e g ă t i t o a r e  şi cu deosebire 
pentru regularea representanţei, alegerea in- 
gineriului şi preliminarea speselor, am fiosat 
(liua de 6  I u n i e  1 8 8 2  l a  9  o a r e  î n a 
i n t e  d e  a m c a d i  în faţa locului.

La ce trag atenţiunea celor interesaţi 
cu adausul că absenţa dânşilor n u  va îm- 
pedeca procederea.

In numele tribunalului reg. din Elisa- 
betopole 1 Maiu 1882.

(L. S.) Székely Miklós m. p..
jed e  esmis.

Nr. 1426 civ. 1882. [69] 2—3

Publicaţiune.
Pentru pertractarea petiţiunei înaintate 

în privinţa regularei pădurilor comunale 
nedivisibile de pe hotarul Dejului se fic- 
sează dina «le 30 Iunie 1882 la 9 
oare a. m. în despărţământul urbarial al 
acestui tribunal, unde sânt invitaţi a se în
făţişa toţi cei interesaţi de obiect cu adau
sul, că până la (liua ficsată petiţiunea se 
poate vedé în registratura tribunalului şi 
că pentru acei cari nu se vor înfăţişa se va 
denumi un juriscurator şi astfel va ave loc 
pertractarea.

Din şedinţa tribunalului reg. din Dej 
ţinută în 5 Aprilie 1882.

[73] 1—3
ac** Demn de atenţiune! -3K1

Cei ce sufere de cârcei (sgăr- 
■ ciuri) şi de nervi, toţi câţi 

se interesează de boalele aceste şi caută ajutoriu si
gur, se’şi procure cu încredere broşura dlui Dr. Boas.

Se procură gratis şi franco prin

Dr. Boas,
Paris, Avenue Klébler, 10.

Champs - Elysées.
L ui Béla Parlaghi mai nainte firma Brachfeld 

et W ellisch München, acum, Paris Avenue W agram, 
29, i am subtras şi oprit espedarea broşurilor mele.
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Véduva Anton Drexler,
recomandă şi mai departe p. t. public 
depositul de mobile şi tapiserie din strada 
Cisnădiei Nr. 7, cunoscut sub firma

„Anton Drexler44
care încredinţată şi de aci încolo con- 
ducerei dnului Nicolae Marcii, tape 
sier, va conţină şi în viitoriu cel mai 
bogat asortiment de tot feliül de mobile 
pe lângă preţurile cele mai eftine, şi 
va efectul promt şi eftin toate lucru
rile de tapiserie. 2_ g

IO
>
>
>
I
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»
»
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Nr. 4909 civ. 1882 [70] 2—3

Publicaţiune.
Tribunalul subscris aduce la cunoseinţă 

publică, că cerând contele Árpád Bethlen 
din Pachnea comasarea hotarului comu
nal al I.asleiilui săsesc şi I.aslrului 
romanesc se ficseazâ (liua de pertractare 
pe 13 Iunie 1882 la 9 oare dimi
neaţa îu comuna írásiéul săsesc, casa 
comunală, la care pertractare cei interesaţi 
se invită pe lângă observarea, că cei ab
senţi se consideră ca învoiţi cu comasarea. 
Pertractarea o conduce Székely Miklós ju
dele esmis.

Din şedinţa tribunalului reg. din Eli. 
sabetopole ţinută în 1 Maiu 1882.

(L. S.)

Nagy m p , Dr. Jszekutz m. p.,
preşed. notariu.

[74] 1 - 3

Num ai odată
se ofere o ocasiune aşa de 
favorabilă de a procura 
un orologiu escelent cu

j u m e t a t e  preţul.

D e s f a c e r e
g r a n d io a s ă .

Raporturile politice, care s’au ivit în  întreg 
continentul Europei, n’au lăsat ; neatinsă şi Elveţia. 
Consecenţa a fost emigrarea lucrătorilor în masse, 
care a  periclitat esistenţa fabricilor. Şi fabrica 
representată de noi, care e cea dint-iiu şi cea mai 
însemnată fabrică de oroloage, a închis de o cam 
dată fabrica sa, încred inţându-ne pe noi cu vânzarea 
fabricatelor sale. Aceste aşa numitele o ro lo a g e  - 
d e - b u z u n a r iu - W a s h in g to n  sünt cele mai bune 
de pe lume, sünt foarte elegant gravurate şi în- 
frumseţate şi lucrate după sistemă americană.

Toate oroloagele sünt repassate (esaminate) 
pe secundă şi garantăm  p e n t r u  f ie - c a re  5 a n i

C a d o v a d ă  a  g a r a n ţ i e i  s ig u r e  ş i  a  
s o l id i tă ţ i i  c e le i m a i s e v e re ,  ’n e  o b lig ă m  p r in  
a c e a s ta  in  p u b lic , c ă  sü n ie m  g a t a  a  r e p r im i  
ş i  sc h im b a  l i e - c a r e  o ro lo g iu , ce  n u  co n v in e . 
1000 r e m o n to ire  d e  b u z u n a r iu  fă ră  cheie de 

întors la toartă, cu mantelă de cristal, regulate 
cu acurateţa estra - ordinară pe secundă; afară de 
aceasta aurite prin electro-galvanism  nou, dim
preună cu lanţ şi medalion etc., preţul de mai 
nainte fi. 25 , acum numai fl. 10 .2 0  de unul. 

1000 a n c o re  e s e m p la re  d e  lu e s  din argint, pe 
15 rubinuri cu cadranuri în email, arătător de 
secunde, sticlă lată de cristal, m a i  n a in te  
cu fl. 21 , a cu m  n u m a i fl. 12 .25  d e  u n u l, 
t o a te  r e p a s s a te  p e  se c u n d ă .

1000 o ro lo a g e  - c il in d re  înfrumseţate în capsulă 
de nickel argint, cu sticlă lată de cristal pe 8 
rubinuri foarte fin repassate, dimpreună cu lanţ 
m edalion şi cutie de catifea, m a i n a in te  fl. 15 ; 
a cu m  n u m a i fl. 5 .6 0  u n u l .

1000 o ro lo a g e  a n c o re  d e  a r g in t  veritabil de 13 
loţi, p r o b a t  de  o fic iu l m o n e ta r iu  c. r .  pe 18 
rubinuri, afară de aceasta aurite  prin electricitate, 
foarte fin regulate. O ro lo a g e le  a u  c o s ta t  m a i 
n a in te  fl. 27  a c u m  n u m a i fl. 14 .4 0  u n u l. 

1000 o ro lo a g e  r e m o n to ire  - W a s h in g to n  de  b u  
z u n a r iu  din arg in t greu şi veritabil de 13 loţi 
probat la oficiul c. r. de punciare, ne lângă ga 
ranţie severă repassate pe secundă, cu nuchanism  
de nickel aşa încât oroloagele aceste n’au nici 
când lipsă de reparatură. O ro lo a g e le  a c e s te  
a u  c o s ta t  m a i n a in te  fl. 4 0  ş i  a s t ă z i  se  
c a p ă tă  cu  p r e ţu l  fa b u lo s  d e  e f tin  n u m a i cu  
fl. 20 . Afară de aceasta lângă fie - care orolagiu 
se dă gratu it un lanţ, medalion şi cutie de catifeal 

1000 o ro lo a g e  p e n t r u  d o a m n e  d e  a u r  veritabi 
cu 10 rubinuri, m a i n a in te  cu  fl. 40 , a cu m  
cu  fl. 20.

1000 o ro lo a g e  r e m o n to ire  d e  a u r  veritabil pen
tru  domni sau doamne, mai nainte cu fl. 100 
acum fl. 40.

650 o ro lo a g e  d e  p ă r e te  cu încuadratură de ema
ilul cel mai fin şi cu mehanism de sunat, mai 
nainte cu fl. 6 acum cu fl. 3.75 unul repassat. 

650 o ro lo a g e  d e ş te p tă to a r e  cu aparat de larmă, 
foarte fin regulate, aplicabile şi ca oroloage pe 
masa de scris, mai nainte fl. 12 acum numai 
fl. 4.30.

650 p e n d u le  cu lucru foarte fin de sculptură în 
căsulii înalte gotice de lemn, de în tors în fie - 
care a  opta (li, regalate fin pe secundă, foarte 
frumoase şi im posante; de oare - ce un astfeliu 
de orologiu şi în 20 de ani mai are preţ îndoit- 
se nu lipsească astfeliu de orologiu din nici o 
familie, mai cu sam ă pentru că astfeliu de piesă 
de cabinet este decor în  fie - care locuinţă. O ro 
loagele aceste costau mai nainte fl. 35, acum 
numai fabulosul p re ţ escepţional de eftin de 
fl. 15.75 unul.

Com andând cine-va  oroloage p en d u le  are 
sé  adauge şi o arvună.

A d r e s a :

D esfa cere  de oro loage
a

Fabricei de oroloage Fromm.
Viena Rotlieiitliiirmstrasse Nr. 9, Parterre.
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